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Today, learning foreign languages to asast the expansion of Islamic

tulure & worth while devotion,
(Tmam Khomeiny)

Auvjourd’hul apprendre les langnes etrangeres pour precher Ia M}i@
civilisation islamique est un  grand desvnir :“.{’;1:'5'11!'
(Imam Khowmcini) e Bl

Mie Friermung der Frenubspruchen rwecks Ausbreitung der islamischen
Kultur ist etn Goticsdienst
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Some Practical Hints. . — oy

Fundamental Conceprsin Language Testing o 1F
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our high schools.

eudcation.

This second note, from a series of notes for the young and notso-
experienced teacher of a foreign language anempts io reconsider some of
the traditional justifications for the teaching of the foreign languages in

A number of these popular and conventional Justifications are
considered 1o be marginal and misieading. I, foreign leauning, is
regarded as a “geod thing” for the studemts, as pant of their broad
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Language is primarily an auditory phenomenon. It rust
therefore be heard before it can be inrerepreted. It is most essential
that teachers of all subjects in general, and foreign language wachers
in particular, should speak so loud thar all their pupils in the class
can hear them without any difficulty. However, they should speak
not ondy loud enotigh but pleasantly enough as well. Through clear
and pleasant speech vou do a grear deal towards sustaining the
interest and alert attention of your calss. Be prepared to add a bit of
artistic touch io your voice when teaching. Your pupils always enjoy
2 centaivi amounr of variety In the way you speak. So, capture their
invaluable attention by breaking the monoiony in your voice. Avoid

oS plline S aziy
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mmumbling, murmuring and boring speech.
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1. Sapir, E., Language, Harvest Books, PP, 17 - 13

1. Wilson, John, The Use of the Voioc in Teaching,

ELT, XIX, 3, 1965

4, Tibbits, E L. Speaking out in English; Aspects of
speech Training, ELT, XIX, 3, 1965, N
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This article continues the disctission on Evaluation which began in the
Sirst issue of Roshd. Two of the basic principles of resting namelv,
reliability and validity, have been defined and illusmared
There are also some suggesrions to decide rl;z degree of reli

examples.
aliry of test.

..m.;_d,;c..k_._l.._,"q._xl,;;._..-».-JJ.",TJJ;S_.,L.&-.:I gl 8
o PR P ._:,_,-_',i YR | | PR | P

“There was a lot of noise in that building through out
the night.” means that there was naise...,

a. since last night

b. before last night

c. all during last night

d. in the middle of lase mght
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“Would you mind the window please?

(A) to close the window

(B) closing the window

(C) close the window

(D te the window colsing )
O P R R O

“*Would you mind on the desk please?

(A) 10 put them
(B) putting them
(C) put them
(D} putting 10 them.
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Directions: Each problem in this test represent a
brief conversation between two persons. In each of
the conversations, oneé or more words have been
omitted. Four words or phrases, marked (A), (B),
{C), and (D), appear beneath each problem. You are
to choose the one word or phrase that a native
English speaker would use to complele the
conversation.

Look at example |
Example I: “How old is George™”
“He is two years younger his brother Paul.”
%A). that
B;‘ of
Eg . a8
}- than
In English we would say: “He is two years younger
than his brother Paul.”" Therefore, if this problem
were in the test, you would mark choice (D).
Now Look at example 11
Example II “Have you finished the report for Mr.
Jones?”
"Yex, [
A)}. pave him it 10
B;. gave it 1o him
C). to him gave it
D). gave 1o him it
The native speaker would choose choice (B}, *“Yes, |
gave it to him this morning, “is the best way to
complete this conversation. If this problem were in
the test, you would mark choice (B).

this moming. "
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{5} I like amusing stories.

(6) 1 like raising flowers.
(7) I like entertaining guests.

.'____-,ﬂ AL 1, (Transfarmational Grammar)
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(1) The man whao likes balloons came form Calcutta.
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{2) The man came form Calcutta.
(3) The man likes balloons.
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(4) The man wha likes balloons came form Calcutta.
T R F e i
The man came from Calcurta, The man Likes
balloons.
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(15) S he likes his job, does he?
(16) Sa he doesn’t like his job, doesn’t he?
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(8) the amusing stories

(9 raising the flowers
{10 entertaining the puests or the entertaining puests
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{11) There is an apple in the basket.
(12) There are red books on the table.
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(13) *An apple is in the basket.
(14) *Two books are on the table.

wah 5 g | o S g immd 35 g0 ) Sy 0
T Y e S O P
PIPEVERPE JUTERDR IS+ N e RN P )
A el 5L s Sladla caily 53 (18) 5 (13) 0 pla
wl e Wt ey sl there a3y Jls IS0 S0 8
AP JPNCHI IPIV. PRI L) IRV -+ EpU
U v B Y- s3,3 there ;! BRI P St PR PHIPCRNL I
(There-insertionmule) b ' o' e 0 shiae b lalusil,
s el il e S N L s o there
b gl e 08 s el ._*li'-‘ 23
weal s il pot 5 s S 01,0141 5 (13) 05l il
Ly ),La}..n,.:.ﬁ._.-_;l HAas a8 kst 4l el o Y there 430,
e bia ) ;L:jJ-'[d]“'JP‘-‘“-‘:JL" Ptbe ol giae 8 sl
Sl b g1, el s ghakas Gl 6 gt & s g 24
S VS R TP OIS NV L J
S o M a8 s el o L R Sl y e e
N I PPN PRSPPI S JFCNE R E LR PP
e R el g pea LALS e ln b gl g
1 Sy p NS o g S J-*iJ"""] ot b gl
PP P ERT R P (R P S PR I



Fopelidonem s pipul A em s p e € a8 S
IUL.I_’,_‘_,._.. s - N
! g paa b -’.r.;'ls*:—“;l—:'

| o ab il al o el S aE
'.:JJ"U-*'-:.!—;;;‘J -
VL P J‘fa‘-*ﬂ'-uiﬁj';ﬂ—'i.,-‘-: o o o 00,8 Sy
2 4 J 8 wolie ws ) by Ul s S e
VR F INPIW R ER P R I R PE

y e AT RS gl S e B
oS s has J S\ aa ilasal, g o e e
el M A0 e (gt 8 i el ) oS
Sadm g et M e (San & b i il il S
A LN Y o iy a gt et A LS e 1 S AR
acd ym ULl i.L.;i.;iu;u;Jou,jE;;,1j,i
ol o il Al gk aile a "4-" KA dSS ) gk 4y S g
A e i ety S 4 b o :.5.;";‘5' Lo s

N U JO LTS P AP gy W PPy
e S ol 2 0l e W 1, G ae s
Earisa s prli e e s paaa b e b st Gl
P LI L S L R PC T L,
 olee S ;J"-f“_r":—* PEPE PTG, LSO RES
RS Sl a8
_-L-‘--’,-JH-S“JJ‘L

gl
1o pal ﬁ-"l'r._rJL-—'-' Lt \.'P,..-')

alai 3 S Sl %
s o) e i b A S Sl s
Sl B F 5,8 o8 als Ss g lees pled oS s S5l
33t Gl e e A S asS ol e 3 ook b
e Bl o 3 ) e o SV n 6 bl e Bl
SR P DU O P PP S AR L
S P N U T LY e L OSSN 1
ol s ) Su S, Mlkjns"'_S.L‘.‘,Jﬁa:J,agl).nS‘-;——-J

FHL G =y, PR [

S S W e sl e b UL S8
it S Pl a0 2 0L ok Sl 5 DL
PR SRR TN Sy G A ISR IR LR E J}ri"'bj

(AT o VAVY) Lo sl et s8N g Jee L
sabe ool A pal e b gl siiae S
Sodals Bl sl S5
T N O T L P A
T amis ;3 doude

ol Obd Ao

] W V] PO P S

el

TR TP P L S P PP P PR R A 3
JEEFLIT POTFUSpY POLFEE & LY NS A_J:-'+“'1—Elﬁr13¢ﬂ21-‘f
B g ot phia S e e iy ey i e g
el mi ot wot Lot i e
PRD BEP L IRAP
D 3 gt il 2y UL G oy e BT S i
e el G 20 8 S e B el sy 5
S T 1, Gy Sl K s e sladds
el e gy L e s,
A Syt b Sl S 8Ll S S
N AP e e N P
b B DU e il e Sl 2 N i i

I..il-.-u» K} A..ALU.&“;JI

T YU I PO WU s PR SN P3O
o s il p i e oS S i FRF- LTy
L S e g L5 ks e o ) M el
pLI S I PSP PR PR EFRSN I PIPY ) ARt - PN VA
g H 0 g g 5y g b gy DM 500 SIS
£t ot e b 0o 8 ks ke ol L5 Jae w0 5 e
RS USRS OO, SCREN | P TP N PV S S Y e
PR SELC V- P P e R WS TP ST
WL S ;La._fl_-_,l;,_._..fb,.;;h,;:zl_ﬂ LA aplal ) s
S NPR Y O O AT IERIE TP JP T LI u.l..),'-
Sl DS L e g g s o R T
L YOI S §. GPPRN. < 0 PR | S SOV RN g
;;It,-i’_,—n el B a8 el g
a8 el BTGl e 6 g g g g3 3 S e el A
YL I T P R S A P R R R
2o oS s iR g g e Sus A L pS!
A g i gLy eale 1o 0 L S K
T DS LSRRG -+ JUS U [P PR B NP P
L.r—*..p:;—gw'-:l-“bL:J'\iy* 2 g a sl |-:51}:J‘5)§-'.‘
VR WES Y JUFRCST -+ [N -5 IV EPR S S PO A
S a8 o ke i 0y ol 0 1 K N
olpd sl ;-*'-s.fuf.‘—i'-“élf.}-*zjw*:.jiﬁé ;,,..i\_,.:b
JIE SR U PR S EN AP SRR LN DU
RO TS B I CEPTY R W N e L e TP Sy
N Y LIPS TT FTY= T S| NIV VIR FEr Sy Wi
SE N, s e Sl e o 5 L ol

o
TR Am 1 ¢



ol jgamd
$

S 390T 35w

A central guestion in the application of Linguistics to the teaching of
foreign languages involves the conversion of a scientific grammar into a
pedagogical grarmmar, In this articie an attemipr has been niade 10 make
a clear distinction between a scienafic grammar and a pedagogical
grammar. The former presents a systematic accouni of the hinguistic
knowledge, of as competence, based on a formal theory of language,
whereas the lamer is primarily concerned 10 provide an nformal
framework of definidon, diagrams, exercises and ruies which may helpa
fearner to acquire knowledge of a language and fluency in its use. The
conversion of scientific grammars into practical teaching materials may
take pluce at three different stages. Al the first stage we evaluale
scientific grammars accoding 1o their awn theoretical assumptions. At the
second stage we draw up an dutline of the grammatical points we intend
to teach in a course. At the third stage we consiruct suttable exercises,’
diagrams and explanations which constitute our texbook,
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This article argues - with some justifications - the importance of .

insiruction) by the teacher,

teaching through maximizing the use of the targer language by the
learners and minimizing the use of the mother tongue ( as a means of

The teaching of reading is strongly prescribed ro be preceded by the
aural - oral prachices and to precede any wriing assignment,
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The reading ability of our students needs special aftention. For one thing,
it is easier to leam reading than other skills of language. In order 1o be
able 10 each reading effectively. we should have some knowiedge of the
different aspects of reading. In this article the general types of reading
comprehersion are defined. In addition, it is suggested that besides
helping studenss comprehend the written matenal, we should my 1o give
them the knowledge and the ability 1o be able to read between the lings.
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He goes 10 sleep.
A He likes pencil.

B It’s his favanite shop.
C. He is tired.
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John studies English.
John plays football,
John either studies English or plays foctball.
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John studics Enghsh.
John studies French.
John studizs either English or French.
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John studies English in the moming,

John studies English in 1he afternoon.

John studies English either in the morning or in the
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John Plays football.
John goes to school.
Either John plays football or he goes to school.
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Go and open the window.
Go and tell him my name.

apdan a8 |y Sl e g g i e Y il

e e 5h ke \_'{"'J_.'J' -"M-_,H.._r‘u.u" Aa 3l K e

o it st g 1, LS 8 sy i S o ke

e A I 550 my taal i e S50 !
i S ) S S g -*1_1:1-._,#3 Sl )

Don't go and don't open the window.
Don't go and don't 1¢l! him-ny name.
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4. Mettez Ru passé composé.
- Nos camarades (partir} ce matin pour 1a France;

ils (s'embarquecr) une demi-heure avamt le
départ.

- Hélene et Denise {s"apereevoir) de lom, elles (se
faire) des sigjnes de la main; puis elles
{s'embrasser) et (s¢ mcttre) A parler. Ellgs (se
raconter} beauroup d'histoires et {se montrer)
des photographics

5. Mettez au passé composé.
~ Martine se demande gourquol on la punit.
- Soudain la porte s‘ouvre et trois personnes s¢

dirigent vers la rue.

Les promoms démonstrsiifs

1. Convrlétez avec L’adjectif ou le pronom
démonstrstifs

- Quel menu prendrez-vous? . est le meilleur,
mais il est plus cher que....

- Vous avez aublié vos chaussures noires?Eh bien,
mettez. ... puisque...... €St volre pointure

- Voulez-vous... livres-ci ou préférez-vous ... ?

- Est-.... votre auto qui est devant la pore? -
Won,.... est.... de Paul.

- L'avenir appafrtient a..... qui osent prender des
risques.

—_ auto esl..... de notre voisin.

- Le professeur ne comprend pas... que.. .
érudiant a voulu dire.

- Prenez.... que vous voudrez,

- Irnous a rapporté..... disques, mais il a gardé.. |
de mon [rére.

- Les invitds apporteront des fleurs...... se fait
gé neralenent. . est un¢ bonne habitude......
fait toujours plaisir.

2. Completez avec les pronoms déonstratifs.
- Quvrez cette fendtre. Non. pas celle-ci mais, ... ..

- Prenez ce stylo. Non, pas........ , Mals sur_. .

- Parlez & ces étudiahts. WNon, pas 4...... , mais
A

- Acheter ces maisons, Non, pas...... , mas. .

- Louez ce1 appartement. Non, pas... ... mais......

- Apprenez ces lecons, Non, pas....., mais ...

- Visitez cette école. Non, pas_... .. mais,,

3. Les pronons possessifs
Transtormez chagque phrase en employant un
pronom possessif.
Modéle; vaici vos livres et voici mes livres,
Voici vos hivres et voict les miens.
- Comme )'ai trouvé mon dictiannaite, je te
rapponte won dictionnaire.
- Parvin  avait invité ses amies ¢t Simine ses
amies,
- Je crois que mom idée est meilleure gue 1on idee.
- Nos voisins sont plus sympathigues que leurs
voIsing.
- Ce n'est pas ma voiture, ¢'est sa vaiture 2 lui.
- Vous avez votre plan. mais j'ai mon plan et je
suis sur qu'il vaut vorre plan.

4. Répondez aux questions seton le modéle.
Modele: a) Cest votre professeur, messieurs?
Mon, ce n'est pas le ndtre,
by Ce sont vos verres?
Non, ce ne sont pas les notres.
- Ceoue pigce, cest vowre salle de classe,
mesdemaiselles?
- Ce monsieur, ¢’est volre épicier, mesdames?
- Cette dame, ¢'est votre mére, Zohre o1 Sima”?
- Les enfants, ce sont vos jouets?
- C est la maison de votre voisin?
- C'est le fils de won cousin?
- Ce sont les letires de vos enfants?
- Clest le patron de ces employés?
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- Les joueurs sont trés nombreux, (is) remplissent la - C'est une besogne [fatig.
place. - Ce somt 1a deux [dees différ ..
- il s,est enrichi en fabr... des produits de beauté,
4 Mettez les verbes entre parenthése au gérondif. - Elle sest érablie fabr... de crémes de beautéd,
- Je regardais mon pere qui revenait de l'école - Tous les navig... de la compagnie d,aviation sont
_ (porter) sa serviene de la main gauche et (tenir) en gréve,
notre petite sceur de la main droie. - Navig... toute seule, elle a {ast le tour du monde.
- (pousser) la porte d'entrée. mon pere a dit: '
T aj’apporte une bonne nouvelles Lex Panticipes Passés _
- Cest {¢tudier) que I'on apprend une langue. 1. Mettez les Phrases suivantes au passé composé.
- Elle venait {counr) et (chanter). - Voci de beaux films, vous les verrez.
- (revenir) de 1'église, nous sommes entrés chez le - Cette tragédie? Je la trouve belle.
patissier. - Voici de bonnes places, nous les prenons,
Le participe préseni et l'adjechif verbal - Attention & la porte, on la ferme
- Que de spectateurs! je ne les compte pas.
5. Faites, s'il y a lieu, Paccord de 1a forme en «ant». = Le soir, vous écoutez la musique.
- Nous avens trouvé notre tante (souffrant).
- Nous avons obtenu des résultats (enchurageant). 2. Complétez les phrases suivantes.
— Elle me regarde en (sounant). - Quelles villes avez-vous (visiter)?
- (Souffrant) de scatque, maman marche - Demandez & Mme Legrand cun elle est {aller).
péniblement. = Quelle vitrine a - t - elle (admerer)?
- (Ghssant) rapidement sur la glace, elle était { - Quelles promenades M. Vincent a-t-1 {Faire)?
charmant) d"élégance. - 1 pense aux vietlles maisons qu'il a {voir).
- Ne roulez pas trop vite sur une route {glissant). - Quelles photos avez-vous (prendre)?
- (encourageant) la petite d'un sourire, maman la - Avec qui Héleéne est-¢lle {sortir)?

guide dans ses premiers pas.

- J'a1 surpris tantot ma soeur (frappant} le chien.

- On ne la voit jamais que (souriani) ef aimable.

- {tremblant) de tous ses membres, eile semblait
morte de peur.

- La petite vicille parle d'une voix {tremblant}

~ Le mur était couvert de plantes (grimpant).

3. Ecrivez le participe dans les phrases snivantes.
- {faire) Queis beaux voyages nous avons...
- {entendre} Vous avez..... les crs de mon fils?
Qui, nous les avons...., :
- {recevoir) Quelles nouvelles M. Vincent a-t-
.7 1l a.... de bonnes nouvelles; 1l st en train
de lire les letres qu'il a

Borwez coreactement les finales—de | adjectif verbal - (commprendre) A-1-il.  mes explications? O,
ou du P. présent. 0lesa.....
- C'gst 12 une composition en fous points excell.,.. ~ (offriry Quels jouets a-t-on.... A Héléne? on lu
- La nuit préced . sa mort. il jeta sur le papicr ses a.... de belles choses.
nouvelles theéories. - (voit) Avez-vous,... Jes animaux du Zoo? Non,je;
- En s fatig . & ce point, clle se rendra malade ne les al pas.... . )
7
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2. I see my brother cver there.

3. It contains sugar.

{ deylog;bvaSls)
4. They own a lot of property.
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contain . belong , matter ,

faserve , consist , pleace

depend , own
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1} interagrians

2) mumeery and memorization {min-men)
3) aural-oradl method

43 conlesiualizalion

3} repenioire

£} spOnTane Dus BENETATon

7) instrumental mativanon,

§) conwalled dills

91 multiple-chon dolls,

10} completion dnlts

'} transforingion diills,

123 substitutian dnlls
Ii 13} replacemen dalls,
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;lehas:aln, Kenncht; The Development of Mademn
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! Language Skills The Cemer {or Curriculum

l Development. inc, 1971,

! 2y Dubin. F-& OLshtain, E Fadliating Language

[ Leurning Mcgrow-Hill 1577

3] Finocchiaro & Bonomo: The Foreign Longuage Learner

| Repent Publishing Company. Ing. 1972

4 Rivers, Wilga; Teachung Foreign-Language SkillsU.
of Chicago Press 1968 .

5 Witkins, . A. Second-language Learning And Teaching
Edwrad Armold 1944
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5. 1t contains sucar,
6. Tt helongs to me. |
7. It doesn't matter.

&. He deserves somethina
ketter.

9. It consists of little but
wvater and colouring.,

10.It pleases me no end.

11.I£ depends on what vou

mean.

12.1 awn my own house.
¥ Fl .‘
U ot

sl . Private "Ll -1 Palmer

(Frivate Verbs)
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see , smell , hear , taste ,

feel , think , imagine , hone

plan , forget , believe
13.1 smell something burning,

14.T hear music.

15.I feel something hard.

16.I tasta salt.

17.1 think that is mine.

18.1 1magine he will he there.

19,7 hape it 15 true.

.1J|.aa..|_1.l

20.T plan to o to Londan.
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(18( Robert went the movie. {(motion to a place)
(19) He went the theater. (entered)
(20) Mow he is the theater. (place)
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5 3 future
past
beginning ——{-————=- probable extension

(22) 1 have collceted coins for many vears.
(23) George has been in business since he finished
callege.
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- Metioie 1es chaussures.
- Lave 1on manteau.
— Arréter la télévision.
- Télégraphic & ta fille.
d) Modéle: Souns! Qui? Elle 12 dit de sourire.
~ Prenez ce livre,
Ou'est-ce qu'il me dir?
Il vous dit._..
- Sortez.
- Couvrez nos livres.
- Buvez un peu de lait.
- Descends lentement.
- Reviens vite.
- Courez plus vite.
— Ne ¢rie pas.
- N'oublie pas de prendre ton manteau.
- Ne nez jamais en classe.

e} Modele:
Les enfants ong fini leur 1oilette?

Je te demande si les enfants ont fini lour toilette,

- Le docteur cst venw?
- L'eau est chaude?
- Le factcur est-il passe?

- Estce que les filles ont nettoyé leur chambre?

- Le repas est-il servi?

- Est-ce que maman viendra demain?

- Mina a-t-clle fini son hvre?

- Cette maison est-clle chére?

- Est-ce que ¢e livre est A réza?

- As-tu comnpris ¢¢ probléme?

f) Modele: Qu'est-ce que tu almes manger?
Je 1e demande ce que tu aimes manger.

- Qu'est-te que vous lisez tous les jours?

- QQu'est-ce que vous acherez tous les mois?

- ON allez-vous souvent?

- Que dincront-ils chez nous ¢e soir?

- 00 vas-tu cet aprés midi?

- Que voulez-vous prendre?

- Que mettrez-vouls ce soir?

- A qui as-1u té&léphoné?
- Qu'allons-nous manger ce sou?

Farticipe présent o1 gérondif

I. Refaites les phrases suivantes avec les participes
présent.

- e vois les deux époux qui surtemt de 1a mairie.

- Nous avons une bonne qui sait ["anglais.

- Mon pére, en train de lire son journal, n'écoutait
pas la musique,

- Je ne parlais pas aux enfants qui jouaient dans |a
cour.

- J'ai trouvé ma soeur en train d'écrire une lettre
dans sa chambre.

2. Rédondez aux question: comment? et quand? par

des gérondifs

— I est armivé... commem? ... I} courait.

- J‘ai trouvé mon ami chez moi.... gquand”? quand je
SuUls rentré,

- Ils ironL 4 'hdtel. .. guand?... quand ils armiveront 4
la gare.

- I me quitte... comment?... Il sourit.

- Vous apprendrez le francais... comment? .. vous
travaillcrez beaucoup.

- Tu as fait ton travail... quand?... quand tu es
reveny de la promenade.

- Réwveille-mm demaim matim.. . quand? .. Quand
fu partiras.

— Tu 5 remré dans la salle & manger... comment?. .,
Tu faisais beaucoup de bruit.

3. Refaites les phrases suivant le modéle.
Madele: Mon pére est fatigué, (il) restera au lit
Mon Pare étant fatgué, restera au lit,
— Mon pere é1ait malade, (11) n'a pas assisté 4 la {éte.
— I'aj unc bicyclette, je suivrai la course cycliste.
- M. Legrand sait jouer aux baules. (il) jouera cet
aprés-midi.
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1. Metire au style indirect
a) Modele: Je pars! gqu'estce qu'elle dit?

elle dit qu'elle part.
- le fais mes exercices!

Qu'est-ce qu'elle dit? Elle dit. ...
- Je finis le piteau!
- Je cours dans le jardin!
- Nous jouons au tenms!
- Je partirai en voyage dimanche prochain!
- Mous lirons le journal!
- Nous allons visiter le musée!

Je suis née & Téhéran!
b} Modale: Ma mére est malade.

Qu'est-ce qu'elle nous dit?
Elle dit que sa mere ¢st malade,

- Mes enfants sont a "écule.
- Mon pere est en voyage.
- Vos éleves travaillent bien.
- Nos v@ements sont sales,
- Ma voiture est en panne.

Yo

N P

- Votre pull est trés joli.

- Ton manteau blanc est dlégant.

- Mes bas sont déchirés,

- Le directeur vous a appeié au té léphone.
— Le facteur nous a apporté unc letire.

- Quelqu’un est venu nous voir.

- La directrice nous a laissé un message.

- Ziba est venue me voir,

~ Le direcieur 1’a appelé dans son bureau,
- Monsieur Karimi vous cherche.

Mettre au style indirect
¢) Modele: Téléphonez A Nasser.
CQu’est-ce qu'elle nous dit?
Elle nous dit de téléphoner 2 Nasser.
- Fermez la porte.
Qu'est-ce qu'elle vous dit?
Elle nous dit.....
- Ecoutez le professeur.
- Achetez un kilo de pommes.



teacher, such as oral dills and role-plaving activities,

15. In order to give your students a feeling of
progress and achievement start with easy and known
material and gradually move to more difficult and
unknown cne. Ui you are teaching to first graders in
guidance school, introduce concepts with which the
students are already famibar. In this regard, make
use of cognate words; 1.e., words which are similarin

Farsi and English, such as: /d o/ -door,/m d r/

- mother, /doktor! - docior, /o &f - bad, eic.

Also make use of the concrete ohjects available in
the immediate environment of the students, such as
books, pens, pencils, articles of clothing, etc.

16. Try to maintain a lively, rapid pace of teaching, If
you teach with a slow, lousy pace vou not only
bore your students, but also you will run short of
time for covering all the material to be taught
during the semester or the vear.

17. If you are teaching large classes, divide the class
into proportionate sections and make use of
choral and group activities in prefercnce 1o
individual activities. It will also be helpful if vou
change the seats of students a few times during
the academic year, so thar those sitting in the
back rows ger a chance to sit in the front and
become more active and involved.

18. Do not stop your students for pronunciztion and
grammatical errors while they are engaged in oral
or reading practice. To avoid discouragemant,
explain the mistake to class as a whole, produce
the correct form and have the students repeat
afier you several times until they master it.

For minimizing the students’, errors provide
them with the material appropriate to their level
of instruction,

19. Do not be tense and stiff in class. Try to be
relaxed and move around. Take a seat at times,
especially when students are engaged in activitis
which do nor require active participation on the
part of the teacher. After all, you need to survive
and save some energy for other classes.

20). Be honest with your students. If you do not know
the answer 10 a question raised by students, tell
them frankly that you do not know, At the same
time, tell them that you will rry to find the answer
soor and et them know. This is much better than

giving thern a false reply, or one of which you are
Hot Sure.

when you make a mistake, admit it and give
them the correct form immediately,

21. To avoid awkward, frustrating pauses, preparg
more material than you need for a class period.

22. T ry to release the tension of
language leaming by assuming a sense of humor.
Occasional jokes in plain English, amusing
stories and anecdotes, which are familiar ip
context 10 your students-such as those of Mulah
Masrodin, will make your English classes
enjoyable both for you and vour students.

23. Always dress neatly. This, by no means, means
that you should wear expensive, new clothes. as a
matier of fact, if you do 5o you may make them feel
inferior; a feeling which may provoke hostility! At
any rate, your appearance should not divert the
attention of your students from what you are
teaching to what you are wearing,

24. Be punctual, This way, you nat only teach your
students punctuality, but also show them that you are
interested in your profession.

23. Keep your students well-disciplined. Do not let
thern talk to one another and disturb other students.
Have the naughty students sit in the front row, so
that " you have gockl toiitiol ‘over them. Keep all .
students busy and involved. When in front of the
class, do not look ar just one direction, but try o
have a view of class as a whole.

‘1) Chastain. Kenneht; The Development of Modem

Language Skills The Center for Curticulum
Development, Inc, 1971,
2) Dubwin. F-& OLshtain, E. Facilitating Language
Learmirg Megrow-Hill 1977
3} Finocchiaro & Bonomo; The Foreign Language Leamer
Repgent Publishing Company. Inc. 1973
d) Rivers, Wilga; Teaching Foreign-Language Skits U of
Chicago Press 1968
5) Wilkins, D.A. Second-language Leaming And
Teaching, Edwrad Amaold 19544




Some Practical Hints for Teachers of
English

Univresity for Teacher Education

Mokarmmed Hossein Keshavarz

It salways hard 10 begin a new profession. The
difficulty doubles when this new profession happens
10 require inleraction between human beings-and
with a large number of them considering how varied
individuals are with regard to their aititude and
aptitude, aspirations and interests, socio-economic
status, and the like. Thus, it is not surprising for the
beginning teacher to find it exceptionally difficult to
face a new group of students. He is often concermed
with a number of things, such as: controlling the
class, establishing a desirable rapport with his
students, having a lively start, creating a teaching-
learming siwation in which students would willingly
participate in classroom discussion without being
afraid of making mustakes. giving a feeling of
progress to his students, and so forth.

The following is intended to facilitate the
beginning 1eacher’s role and make it comfortable and
enjoyable for him to embark upon a hopefully
rewarding profession. 1 hope it will prove helpful.

1. Go Over the material you are poing to teach
before entening the class. this will give you a feeling
of self-confidence, which is absolutely necessary for
all teachers.

2. Know the objective of the course and each class
hour and make it clear to your students.yFor
instance, you should know that the objective of
tomorrow's  class is:  reviewing the «Present
Continucus Tense» and teaching «Simple past
Tense» by means of differemt kinds of drills and
EXEICISes.

3. Organize the teaching activities and prepare a
camplete lesson plan for cach class hour, Teaching
according to your lesson plan will help you feel more
secure and less nervous in front of a class. However,
you should not stick to your lesson pilan and refer to
it 100 frequently, for if students notice this they will
lose their confidence in you,

4. Budget your ume and spend the invaluable,
limited class hour most cfficiently

5. Try to Speak English in class and encourage
your students to do so. They need to become familiar

with the unfamiliar sounds of Engilsh, its tone and
rhythm as soon as possible. you want your students
to get the impression that they are going to leam o
speak English in your class, start with English right
fram the first day of classes.

If you teach the begmnning students, this can be
accomplished by pgreeting your students in English,
mtroduaing  yourself and having each student
introduce himself 1o class, teaching concrete words
by refering to objects in class and showing pictures,
and demonstrations. when all these fail, you may
make use of the students’ native language. )

6. Star the class enthusiastically and energetically.
This will create a lively atmosphere in class.

7. Before starting the lesson have a brief warm up
{eommenting on weather, asking questions about
activities outside the class, weekend, holidays, etc) 1o
E€t your student’s attention and make them ready for
acquiring the new malterial.

8. Augment your students’ interest by giving them
variety of activities. For example, instead of lengthy
grammatical explanations, which bore the smudents,
provide them with different kinds of dnills. Start with
mechanical drills, then move to meaningful and
oOmmunicative ones.

9. Talk to all the students and encourage them to
talk to the entire class. The-limited class period
belongs to all the students and is not appropriate for
private conversations between the teacher and the
more able students in class.

10. Speak clearly and loudly so that students sitting
in the back row hear you. However, you should be
careful not to speak too loudly 1o lose your voice or
disturb other classes.

11. Tf you want your students to be attentive in
class gll the time, call on them in a random fashion
rather than by rows and state the guestion before
calling on them.

12. Be kind and friendly 1o your students, bu at
the same time have the class under your control.

13. Make sure that your students have mastered
the previcusly taught material before presenting the
new one. For this purpose, always include a review
section in your lesson plan,

14. Do not create laziness in vour students by
doing al! the work for them in class. Make them
responsible for some of the activities such as looking
up the new words of the following lesson or doing the
written exercises at home. Save the class time for
activities which are best done with the help of the




Aptitude Tests

» These tests are used o predict examiees language
learmang ability in the furure } Through these tests ong
can, (o some extent, predict the degree of sucress or
failure of a person in learning a forgign languape JOf
course, these tests can be used to predict succesé or
failure of the examinees in various academic or
occupational fields. For example, one can use these
tests to forsee how good a teacher, a pilot, an
admunistrator, etc., one can be in the future.

The second major function of tests, evaluation of
attainment, is to determine the extent to which a
learner has obtained a centain degree of knowledpe
in a given area. These tests include evaluation of
achievement, knowledge, and proficieney, each of
which will be discussed briefly.

5 Evaluation of Achievement

v

JThis type of test is the most frequently used test in
education. Almost all classroom tests, mid-term
tests, and final tests fall into this category. (An
achievement test is used 1o determine how much’ of
the materials being taught in a course is actually
leammed by the swdents., Achievement tests are
developed on the basis of the content of the course.
They may serve two different purposes: a genesl
achievement test which is used to identify the overall
achievement of the students in a course, and a
diagnostic  achievement test which is used 1o
determine the spealfic strengths and weaknesses of
the leaners.

Through a diagnostic test a teacher can clearly
identify the problem areas of the students regarding
the marterials covered in the classroom. Basexf on the
results of a diagnostic test, the teacher can review the
topics that the students have not mastered yet.
Furthermore, the teacher can modify his lesson plans:
1o put more emphasis on the areas that the students
have problems. An advantageous function of the
diagnostic tests is that they can be administered
before an instructional program starts. The fndings
will help the teachers to design their educational plan
with respect to the students weaknesses and

strengths.

Evaluation of knowledge

-

These tests are penerally used on situations where
English is the medium of indtruction. In schools,
colieges, and universities where all courses are taught’
in English these tests are admimistered to evaluate

the students these tests are adminisiersd 1o evaluate
the students knowledge in various academic fields.
However, there are not frequent occasions for these
tests in non-English speaking countries.

Ewvaluation of proficency

Proficiency tests are used to determine the ability of
the examinees to use language in real situations.
These tests are not developed on the basis of a course
content. Nor are they constructed according 10 a
textbook. More specifically, flanguage proficiency
1ests are supposed to measure the ability of the
learners at the time of 1aking the test regardless of
the way they have acquired that ability. TOEFL and
Michigan tests are considered the best examples of
language proficiency tests. Since this function of
language tests is not well defined, their development
is very difficult. To construet a good proficiency test,
4 great amount of research is necessary,

Concluding Remarks

In this paper [ have tried to brefly define the
functions that language tests may serve. Of course,
the distinctions among the functions discussed here
are not so clear-cut in practice. Sometimes a test may
serve multiple functions. For exammple, a diagnostic
test may be used as a placement test as well.
However, teachers should be aware that using & test
for purpeses other than what it is designed for may
have serious consequences on the lives of the people
taking it. Therefore, all people involved in language
testing should be very careful with selecting a test for
a given purpose, administening it according to the
given instructions and, more crucially, interpreting
the results on the basis of certain pre-identified
criteria. Only then can language tests make
reasonably fair decisions on the lives of those who
take them.

In the next section, the physical appearance of
tests, i.e , their forms will be discussed.




Functions of Language Tests

FUNDAMENTAIL CONCEPTS IN At present, there are numerous tests of English
- language abilities. Some of themn, constnucted by

professional organizations, are internationally used,
LANGUAGE TESTING Test of English as a Foreign Languape (TOEFL) is

_ an example of thus kind. Some others, developed by
(1} FUNCTIONS OF LANGUAGE | school teachers, are locally used. Regardless of the

scope of a given test, we have to carefully examine
TESTS and thoroughly understand the purpose for which a
test is designed. In other words, we have to know the
. function that a test is supposed to serve.
SRR In terms of function, tests are classified into rwo
Hossein Farhady Ph.d. majpr groups: prognos‘lic tests and evaluation of
Teaching and testing are two inseparable pars of attainment tl:srs: ‘The first gmuP, Prognostic tests,
the educational process. Therefore, a)l of us, as are used to predict ﬂu? CXAmINee s performance on a
teachers in general, and English teachers in lSpElelL’ course of action in the furure. These tesis
particular, should be familiar with the theories of include selectlm-n tests, placement tests, and aptitude
both language teaching and language testing, tests. Each will be discussed in turn.
Furthermore, we should keep ourselves abreast with ;
the new developments and research findings in both .
ficlds. And, last but not least, we should Itrjlygsou: best ! Selection Tests
1o apply theoretical principles into practice with urpose : . .
regard to the possibilities and limitations of our MT;I[Z“EE or noﬁfaﬂi,ﬁﬁ&tf}me;;?nggf,ﬁoog

classtooms. ?;nimlar program. Each examinee either passes or

T believe that from the above-mentioned issues, ails the test. This kind of test has frequent uses in
each equally important for and crucial to language business occasions. For example, the driving lisence
teaching, testing has received the least attention in fest 18 a selection test because those who take the test

. . , and obtai rtain il! pass .
our field. Therefore, I will focus on the issues in g It shoﬁﬁ"ﬁc a,;?eﬁ[:‘;@gl that i[ﬂ:ﬁ;e::mber of

language testing in this country. However, due 1o the applicants for a certain job is greater than the

limited scope of this paper, some fundamental available positions, the Selection test will lose its

concepts will be clarified here, and comprehensive E’:ﬁ‘: df“&i‘io‘% U"?,‘:Ts”dl d{w‘%&mshmc test is
) . L mpetition test. Through these tests,

‘*‘5";55’0“5 Will be dealt with in subsequent papers. | g nlica s will be selected up to the point to fulfill the

_ undamental concepts in language testing can be needs of a ceriain institution.

discussed under at least five caregories: (1) the

purpose for which a test is designed, or the function it

!
|

-I
serves, which consists of prognostic and evaluation of ll Placement Tests
attainment, (2} the physical appearance of a test, ot ! i
its form. which comprises essay type and multiple These tests are used to decide on the most

choice, (3) the characteristics of a good test which | appropriate channel for students to pursue their
incnde  reliability, validity, practicality, and education. Through these tests we help the students

. . . to choose a suitable program from among several
relevance, (4) theoretical notions underlying a test possible alternatives. These tests, often used in

which involve discrete-point, integrative  and academic situations, have neither passing nor failing
pragmatic theeries, and (5) ways of interpreting test scores, For example, students entering a university
results which include cnterion-referenced and are given a placement test in order 10 decide at what
norm-referenced interpretations. level of language instruction they should be placed

The first section of this paper is devoted to the in. [n high schools 100, where there are more than
i pape one section for each class, a placement test can be
tirst category of the fundamental concepts, namely, given to group sudenis with similar language
the functions of language tests. ahilines in one class.

—
—
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